
MANUAL DE INSTALACIÓN 

Tira LED directa 220V 

Striscia LED diretta 220V 

Direct LED strip 220V 

Fita LED direta 220V 

 

 

  
▪ Atención: Lea atentamente las instrucciones del manual de instalación.  

▪ El producto debe estar instalado de acuerdo con las instrucciones. 

▪ Antes de cualquier instalación o manipulación del producto desconectar la corriente eléctrica. 

▪ No dañar las piezas de conexión eléctrica.  

▪ Si alguna parte de la luminaria se encuentra rota sustitúyala inmediatamente por una nueva 

▪ Los productos electrónicos no son juguetes. Manténgalos alejados de los niños. 

▪ La fuente de luz de esta luminaria debe reemplazarse únicamente por el fabricante o su servicio técnico. 
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▪ Attenzione: leggere attentamente le istruzioni nel manuale di installazione. 

▪  Il prodotto deve essere installato secondo le istruzioni. 

▪ Prima di qualsiasi installazione o manipolazione del prodotto, scollegarlo dalla corrente elettrica. 

▪ Non danneggiare le parti di collegamento elettrico. 

▪ Se una parte qualsiasi della lampada è rotta, sostituirla immediatamente con una nuova. 

▪ I prodotti elettronici non sono giocattoli. Tienili lontani dai bambini. 

▪ La sorgente luminosa di questo apparecchio deve essere sostituita solo dal produttore o dal suo servizio tecnico. 
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▪ Attention: Read the instructions in the installation manual carefully.  

▪ The product must be installed in accordance with the instructions. 

▪ Before any installation or handling of the product, disconnect from the electrical current. 

▪ Do not damage the electrical connection parts. 

▪ If any part of the luminaire is broken, replace it immediately with a new one 

▪ Electronic products are not toys. Keep them away from children. 

▪ The light source in this luminaire must only be replaced by the manufacturer or its technical service. 
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▪ Atenção: Ler atentamente as instruções do manual de instalação.  

▪ O produto deve ser instalado de acordo com as instruções. 

▪ Antes de qualquer instalação ou manuseamento do produto, desligue-o da fonte de alimentação. 

▪ Não danificar as peças de ligação eléctrica.  

▪ Se alguma peça da luminária estiver avariada, substitua-a imediatamente por uma nova. 

▪ Os produtos electrónicos não são brinquedos. Mantenha-os afastados das crianças. 

▪ A fonte de luz desta luminária só pode ser substituída pelo fabricante ou pelo seu agente de assistência técnica. 

PT 



MANUAL DE INSTALACIÓN 

ITEM  ACCES.  
 
LTD22030 
LTD22040 
LTD22060 

 
8436595314864 
8436595314871 
8436595315113 

 
LTD220AC1 
LTD220AC2 
LTD220AC3 
LTD220AC4P 
LTD220AC5 
LTD220ACK 
 

 
8436595315120 
8436595315816 
8436595316257 
8436595315823 
8435747501541 
8436595315892 
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MANUAL DE INSTALACIÓN 

 

1. Identifique las líneas de corte de la tira. 

2. Inserte la tira en el adaptador transparente 

3. Monte la tira en el conector apretando el adaptador, las puntas deben atravesar la tira y siempre con el cobre al 

descubierto. 

4. Aplique una capa de silicona en el otro extremo de la tira y coloque el tapón.  

5. Utilice las grapas para fijar la tira en su posición.  

6. Ya puede conectar la tira a la red  

ES 

1. Identificare le linee di taglio della striscia.  

2. Inserire la striscia nell'adattatore trasparente 

3. Montare la striscia sul connettore schiacciando l'adattatore, le punte dovrebbero passare attraverso la striscia e 

sempre con rame nudo. 

4. Applicare uno strato di silicone all'altra estremità della striscia e metti il tappo. 

5. Utilizzare le graffette per fissare la striscia in posizione. 

6. Ora puoi connettere la striscia alla rete 

IT 

1. Identify the cutting lines of the strip.  

2. Insert the strip into the transparent adapter 

3. Mount the strip to the connector by squeezing the adapter, the tips should go through the strip  

and always with bare copper. 

4. Apply a layer of silicone to the other end of the strip and put the cap on. 

5. Use the staples to secure the strip in position. 

6. You can now connect the strip to the network 

EN 

1. Identify the cutting lines of the strip. 

2. Introduzir a tira no adaptador transparente. 

3. Montar a tira no conetor apertando o adaptador, as pontas devem atravessar a tira e sempre com o cobre 

exposto. 

4. Aplicar uma camada de silicone na outra extremidade da tira Colocar a ficha.  

5. Utilize os agrafos para fixar a tira na sua posição.  

6. Pode agora ligar a tira à rede eléctrica 
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MANUAL DE INSTALACIÓN 

ITEM  ACCES.  
 
LTD2201230 
LTD2201240 
LTD2201260 

 
8436595319753 
8436595319760 
8436595319777 
 
 

 
LTD22012AC1 
LTD22012AC2 
LTD22012AC3 
LTD220AC4P 
LTD22012AC5 
LTD22012ACK 
 

 
8436595319821 
8436595319838 
8436595319845 
8436595319852 
8435747500698 
8436595319869 
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MANUAL DE INSTALACIÓN 

 

1. Identifique las líneas de corte de la tira. 

a. Corte para conector 

b. Corte para soldar 

2. Inserte la tira en el adaptador transparente 

3. Monte la tira en el conector apretando el adaptador, las puntas deben atravesar la tira y siempre con el cobre al 

descubierto. 

4. Aplique una capa de silicona en el otro extremo de la tira y coloque el tapón.  

5. Utilice las grapas para fijar la tira en su posición.  

6. Ya puede conectar la tira a la red  
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1. Identificare le linee di taglio della striscia.  

a. Ritaglio del connettore 

b. Taglio per la saldatura 

2. Inserire la striscia nell'adattatore trasparente 

3. Montare la striscia sul connettore schiacciando l'adattatore, le punte dovrebbero passare attraverso la striscia e 

sempre con rame nudo. 

4. Applicare uno strato di silicone all'altra estremità della striscia e metti il tappo. 

5. Utilizzare le graffette per fissare la striscia in posizione. 

6. Ora puoi connettere la striscia alla rete 
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1. Identify the cutting lines of the strip.  

a. Cutting for connector 

b. Cutting for soldering 

2. Insert the strip into the transparent adapter 

3. Mount the strip to the connector by squeezing the adapter, the tips should go through the strip  

and always with bare copper. 

4. Apply a layer of silicone to the other end of the strip and put the cap on. 

5. Use the staples to secure the strip in position. 

6. You can now connect the strip to the network 

EN 

1. Identify the cutting lines of the strip. 

a. Recorte do conetor 

b. Corte para soldadura 

2. Introduzir a tira no adaptador transparente. 

3. Montar a tira no conetor apertando o adaptador, as pontas devem atravessar a tira e sempre com o cobre 

exposto. 

4. Aplicar uma camada de silicone na outra extremidade da tira Colocar a ficha.  

5. Utilize os agrafos para fixar a tira na sua posição.  

6. Pode agora ligar a tira à rede eléctrica 
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Alberola Verdú S.L. 
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ITEM  ACCES.  
 
LTDC2201030 
LTDC2201040 
LTDC2201060 

 
8435747501664 
8435747501671 
8435747501688 

 
LTDC22010AC1 
LTDC22010AC2 
LTDC22010AC3 
LTDC22010AC4P 
LTDC22010AC5 
LTDC22010ACK 
 

 
8435747501824 
8435747501831 
8435747501848 
8435747501855 
8435747501862 
8435747501879 
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Alberola Verdú S.L. 
  
Collidors s/n 46791 Benifairó de la Valldigna - Valencia - Spain (+34) 962 811 002 www.alverlamp.es 

 

7. Identifique las líneas de corte de la tira. 

8. Inserte la tira en el adaptador transparente 

9. Monte la tira en el conector apretando el adaptador, las puntas deben atravesar la tira y siempre con el cobre al 

descubierto. 

10. Aplique una capa de silicona en el otro extremo de la tira y coloque el tapón.  

11. Utilice las grapas para fijar la tira en su posición.  

12. Ya puede conectar la tira a la red  
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7. Identificare le linee di taglio della striscia.  

8. Inserire la striscia nell'adattatore trasparente 

9. Montare la striscia sul connettore schiacciando l'adattatore, le punte dovrebbero passare attraverso la striscia e 

sempre con rame nudo. 

10. Applicare uno strato di silicone all'altra estremità della striscia e metti il tappo. 

11. Utilizzare le graffette per fissare la striscia in posizione. 

12. Ora puoi connettere la striscia alla rete 
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7. Identify the cutting lines of the strip.  

8. Insert the strip into the transparent adapter 

9. Mount the strip to the connector by squeezing the adapter, the tips should go through the strip  

and always with bare copper. 

10. Apply a layer of silicone to the other end of the strip and put the cap on. 

11. Use the staples to secure the strip in position. 

12. You can now connect the strip to the network 

EN 

7. Identify the cutting lines of the strip. 

8. Introduzir a tira no adaptador transparente. 

9. Montar a tira no conetor apertando o adaptador, as pontas devem atravessar a tira e sempre com o cobre 

exposto. 

10. Aplicar uma camada de silicone na outra extremidade da tira Colocar a ficha.  

11. Utilize os agrafos para fixar a tira na sua posição.  

12. Pode agora ligar a tira à rede eléctrica 
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